Canon BEE L rep-Mhomep.py S

Bl neuatHoe 0BopyAOBaHME 1 pacxoaHble MaTepuansl  Info@printer-plotter.ru
imagePROGRAF

RU-61
RU-41
RU-21

BREBTTLAIER /| ERHES

Roll Unit Setup Guide

PykoBoACTBO Mo HacTponke brioka pyrnoHa
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» Read this manual for details on assembling the roll unit. Although the illustrations may differ from the model you are using, the basic procedure is the same. We thank you for
understanding.
Be sure to read this manual before use.
Keep this manual in a handy location for future reference.

 [MpoyTnTe faHHOEe PyKOBOACTBO AN NOMyYeHUst MHCTPYKLMA no cbopke BGrnoka pynoHa. HecmoTpsi Ha To, YTO MAMKOCTPaLMM MOTYT OTNIMYATLCH OT UCMONb3YEMON MOAENM,
nocnefoBaTenbHOCTb AeNCTBUIN Hen3MeHHa. bnarogapum 3a noHMmaHue.
MpouTnTe AaHHOE PyKOBOACTBO Nepes Havyanom paboTbl C NPUHTEPOM.
XpaHuTe faHHOe pyKOBOACTBO B yAOOHOM MecTe AN MOCNeAyLLEero NCnomnb30BaHns.
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* Rulo biriminin montajina iligskin detayl bilgi igin bu el kitabini okuyun. Cizimler kullandiginiz modele gore farklilik gdsterebilse de, temel prosediir aynidir. Anlayisiniz igin
tesekkur ederiz.
Kullanmadan énce bu el kitabini mutlaka okuyun.
Bu el kitabini ileride referans olarak kullanabilmek igin rahat ulasabileceginiz bir yerde tutun.
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» Bacalah petunjuk ini untuk detail tentang merakit unit gulungan. Meskipun ilustrasinya mungkin berbeda dengan model yang Anda gunakan, prosedur dasarnya sama. Terima
kasih atas pengertian Anda.
Pastikan membaca petunjuk ini sebelum menggunakan.
Simpanlah petunjuk ini di lokasi yang praktis untuk rujukan di waktu mendatang.
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Attach the Roll Unit Rulo Birimini Takma Memasang Unit Gulungan
MpucoeamHeHune 6rioka pynoHa HIZBRETT g 2N s &=

1 - ®ATEWMBRRIRRE.
» Check that the printer is installed on the stand.
* YBeamTechb, YTO NPUHTEP YCTAHOBIEH Ha NOACTAaBKY.
dalall e daall (S 35 (e (3885 o
* Yaziciyi kontrol ederek destek Uzerine kurulmus oldugundan emin olun.
- MBHREEECLRESRSRLE -
. avmouiinsfans i3asiud Un 269

» Pastikan pencetak sudah terpasang pada penyangga.
« ABEOMN ZElHHE EXIct=X I LICH.

fEMESERAL (A) 0 (B) X/ESZSRAE L RRIFL (A) 1 (B'), ARLEER L.
Attach the support rail L with the protrusions (A) and (B) aligned with the holes (A") and (B') in the
stand leg L.
* lMpucoeguHuTte BbICTynatoLwwme yactu (A) n (B) onopHor Hanpaenstowen L Tak, 4Tobbl OHY
cosnaganu ¢ oteepctusamu (A') n (B') Ha Hoxke nopcTasku L.

L daall da sy 8 ('B) 5 (‘A) 0ol ae (B) 5 (A) sl 813l JMA (g L acall gl cupdity 8 o
(A) ve (B) ile gosterilen cikintilari, destek ayagdi L Gzerindeki (A') ve (B') ile gosterilen deliklerle
hizalayarak destek rayi L'yi takin.
ERETEE L FAEFEME (A) 7 (B) BB ZREI L RHFL (A) F1 (B') -
fa9389 L Taglsiuin (A) uas (B) AIUMINLJ (A) waz () V896 L
Pasang rel L penopang dengan menyejajarkan tonjolan (A) dan (B) dengan lubang (A') dan (B')
di kaki L penyangga.
SERFA)AB)IA= UL FH LS ASHE Ol L0 J=s 2H (A) 2 (B) Ul XHA 22E
LICE.

- RIEIER L MRER, MEXERAMEMS, URIASZIER L REIE#.

» Firmly grasp the bottom of the support rail L and apply force horizontally toward the inside of the
stand to check that the support rail L is correctly attached.

» Kpenko BO3bMWUTECH 3@ HUXKHIOK YacTb OMOPHON HanpaensoLwel L n, npunoxms HEMHOro
YCUNWIA, NOTSHUTE €€ FTOPU3OHTaNbHO MO HaMPaBMEHWIO BHYTPEHHEN YacTu NOACTaBKM, YTOObI
ybeoutbes, YTO onopHas Hanpaensowas L npucoenmHeHa npasussHo.

IS L el Cuad Cand g iaill Jalall Al ¢ all sladly Uail Jascal 5 alSals | acall cuad (ge ) ¢ 3ol ol o

» Destek rayi L'nin dogru bir sekilde takildigindan emin olmak igin destek rayi L'nin tabanini sikica
tutun ve destegin i¢c kismina dogru yatay yonde gl¢ uygulayin.

o RBIBYVESEEE L K8 - WEASKZRAER/KEf I RER EE S IEER T EwHE L -

. sufidhusneasineses L Wiuin wszaanussmunmanenlumsduluaes anes ieasamaundasases L
ligndaawmiala

* Pegang erat bagian bawah rel L penopang dan berikan gaya horizontal ke arah sisi dalam
penyangga untuk memastikan bahwa rel L penopang terpasang dengan benar.

2 RY LS IS S S0t 10 AME HES &6l II22 = AN A SR LOI SHI2
H 2 U= IS LICH.

. fEH M8 AABITEEREE L. FH M8 AAAIRFFEEEEIER].
EXRNANES LB 2E 4, WREZEER.

« Affix the support rail L using an M8 hex screw. Securely tighten the screws using the M8 Allen
wrench.
Repeat steps 2 to 4 also for the right side of the stand to attach the support rail R.

» 3akpenuTe ONOpHYO HanpasnsoLwyto L, ncnonb3ys wecturpaHHbin BUHT M8. HagexHo 3atsaHute
BUHTbI, UCMONb3YS YHMBEPCArbHbIA raeqHbln Koy M8.
MoBTOpUTE Warn 2-4 ons NpaBon CTOPOHbI NOACTABKM, YTOObLI MPUCOEANHUTL OMOPHYHO
HanpasnsoLwyo R.

M8 (tadl Jay )l #lide Jleatinly plSaly 2 ) 2l a8 M8 (il (& Jleriuly L aeall cupial Cufily 8 o
R acall canmd i) a1 Jelall cailad 4 ) 2 e il shaall Wil ) S

» Bir adet M8 altigen bash vida kullanarak destek rayi L'yi takin. M8 alyan anahtarini kullanarak
vidalari saglam bir sekilde sikistirin.
Destek rayi R'yi takmak igin 2. adimdan 4. adima kadar olan islemleri destegin sag tarafi igin de
tekrarlayin.

o TEF M8 NABAMETTE IEEE L - FH M8 ANAIRFHEEIE% -
HYEWAASESE 2 2 4 REEZEHER -

+ famsas L lasldangnninioy M8 duangliusiulanliszuanninioy ms

Muaani 2 19 4 FRTUAMUDNVEY T109 LWa@aIIed R

» Pasang rel L penopang menggunakan sebuah sekrup heksagonal M8. Kencangkan sekrup
dengan kunci L M8.
Ulangi langkah 2 hingga 4 untuk memasang rel R penopang di sisi kanan penyangga.

o BHIOHSI M86 2 LIAIE AFSoHA el KA LS DEELICH. M86 2 BIXIE AMSoHA LIAIE &
ol 20 FHAIL.
ABHES =0 M 2 SH L 4 HHE BIE0HA d2 RY RS SELICH.




FIFTENNA EEMBERSH, ARBRERRT.
» Open the top cover and output guide of the printer, and raise the release lever.
» OTKpOWTE BEPXHIOK KPbILLKY U HanpaBndAoLLYyo A8 BbIXo4a NpYHTEpa, a 3aTeM NogHuMuTe
CMyCKOBOW pblyar.
-ﬁﬂ‘t‘)héJ‘J ‘-’Luu\‘fuabl\ C‘)&y\u%_’é#‘ ¢ Uazl) c.ﬂ\ .
* Yazicinin Ust kapagi ile ¢ikis kilavuzunu agin ve ayirma kolunu yukari kaldirin.
« RREDREN EEMBAES 2R - WIREERR -
o o thasauduun uaz waUInIzaBean 189 LATBIRNK wazen Aulsa

» Buka penutup atas dan pemandu keluaran pada pencetak, dan naikkan tuas pelepas.
o TDEHO MEHBHA ZSH II0IEE S, EelA dHE SHSELICH.

- TFHMESRE T LHRE.
» Remove the tape attached to the roll unit.
» OTKnenTe KNemnKkyto neHTy, MPUKpenseHHyo K oKy pynoHa.

B8 Baa g Ao cdiall Loy 3l AN G A8 .
* Rulo birimine takili bandi ¢ikarin.
o INEIBARETHIEBE -
. neawUfidany wiaosu

» Lepaskan selotip yang menempel pada unit gulungan.
« 2 EXN KX RE HOIZE MAHSLICH.

« MABRIRBEX (A), AREBESHZEN (B) #7 UNRTEHIZE.
» Release the roll holder lock switch (A), and grasp the (B) part of the roll holder to remove the roll
holder.
» Pasbnokupyiite nepekntoyvatens ukcatopa gepxarens pynoHa (A) n Bo3abMUTeCh 3a YacTb (B)
Aepxatens pyrnoHa, 4tobbl CHATb AepXaTenb pyfoHa.
B8 dals 5 580 dala (e (B) sl el 5 ¢(A) 380 dals JiB ke g s o o

* Rulo tutucu kilidi salterini (A) agin ve rulo tutucunun (B) kismindan tutarak rulo tutucuyu ¢ikarin.

« RRBASRETERR (A) - WIVEBASILRN (B) AHRELBAER -

+ 1aa siatardendlrfanszanmiim (A)UazIUEI% (B) 189 arflanTzansain iNenaa aiiantzaiwin

» Buka sakelar pengunci penahan gulungan (A), dan pegang bagian (B) pada penahan gulungan
untuk melepas penahan gulungan.

s EEHES ARXN(A)E =L EEHY (B)FE= E0A 2 EHE MAHELICH.

([ &ix cBANEBRRNSEARTHERSZR. )
Note * The removed roll holder is used when loading roll paper.
MpumevaHne » OTcoeavHeHne gepxatens pyrnoHa Heobxoanmo Ans 3arpy3ku pyrnoHa bymaru.
idasdle BSOS G35 Jrend e g g 3iall 3 Sl s Jlastial oy @
Not  Cikarilan rulo tutucu, rulo kagit yuklenirken kullanihr.
-Ed cRABANEFERANENBARATE -
RANBLAG * gdanszenwaan ﬁnacﬂaaﬂLLéT’Ja:gnﬂ’mﬂﬁﬁaldﬂizmwﬁm
Catatan * Penahan gulungan yang dilepas digunakan saat memasukkan kertas gulungan.
2 . 2 EgH= 8 ENE =XNE == .
\_ 0l A B Xl X [ At LICH )




kaldirmasini saglayin.

- BEERETEMMNENNKREAELF, A2 AGESRET.
» Have 2 people lift the roll unit by the carrying handles on the left and right sides of the roll unit.

* BmecTe co 2-m YenoBekom nNogHMMUTE BMOK pynoHa 3a pyyky AN NEPEHOCKU, PACNONOXeHHbIe
B NeBOW 1 NpaBoi YyacTax brnoka pynoHa.

B Ban s e a5 ) Gaalad) e 53 5a sall Jeall Gadie JSIA (e Sl Ban 5 @by il aeadd (ge bl o

« 2 kisinin rulo biriminin sol ve sag taraflarindaki tagima saplarindan tagiyarak rulo birimini

« B2 BADRIEEBAETEAMARRICFRIBEBMAETT -

« 19 2 aulunsen mihodu lasfiefidudwsufafiauiiouazdunves ninodin
» Minta 2 orang mengangkat unit gulungan pada handel jinjing di sisi kiri dan kanan unit gulungan.
+ 2F 00l E EX FRe 2 S0 A= 2E EE0IEHD E EXN SRS SOHOFELIH.
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BHMERBETEVFE2 A, 2EEEREN. FEIEBEEHAMNEMARHE.

» Moving the roll unit requires at least 2 people on the left and right sides. Be careful to avoid back strain and other injuries.
 [Ins nepemelleHunst broka pynoHa TpebytoTcsi No KpanHen Mepe 2 YernoBeka C NIeBOM U NPaBoy CTOPOH. ByabTe oCcTOpOXHbI, UTOObI M3bexaTb pacTsKeHUs!

CMWUHbI N APYTUX TPaBM.

A llal g g5 deadl elall Ailaia (g jad (gl Al a5 L a5 ) el e JEY) e 0l uad 5 )S Bas gl o
* Rulo biriminin taginmasi icin sol ve sag tarafta en az 2 kisi gerekir. Belinizi zorlamamaya ve farkli sekillerde yaralanmamaya dikkat edin.

c EVHBE 2 @A BEEANGRATEBESEERET - FOBREEHREREMES -

A ) ' o o @ @ o A o @ o A a4 = o = A %
« mitnRaning winotw sududasldainies 2 aundudiouazan ldsaszianenanidssanudunssuazmsunaliuauganla
* Untuk memindahkan unit gulungan diperlukan minimal 2 orang di sisi kanan dan kiri. Hati-hati untuk menghindari nyeri punggung dan cedera lain.
cE EXN RIS 0| = BtEA 242 S0 29Y 0|&40] ZRELICH. 5elE UXIAL TOHE R4S X EES FGHNAIRL.

- BHBEETE, BEREENNENOBEDEE A). B
EBESKETHEHMUEBREAR, MIRERATIEEFESBARRZ 5.

» When moving the roll unit, firmly grasp the carrying handles (A) on the left and right sides of the
base.
Holding the roll unit at other positions is not stable, and may injure someone if it is dropped.

* [Mpun nepemeLlleHnn Groka pyrioHa Kpenko yaepKuBanTe ero 3a pyyku ans nepeHocku (A) B
NEeBON N NPaBON YacTsAX OCHOBaHUS.
YaepxuBaHvie 6noka pyrnoHa B ApYrnx NOMOXEHNSX HEYCTONYMBO M MOXET CTaTb NPUYNHOM
TPaBM Npu NageHun.

a5 ) saclal s e 535 sal) (A) deall (i alSaly clul 8 Sl 3aa 5 i3 2ie o
Lok o Jla 8 5o L (adid Abeals Canndiy 385 ) sil) JOR ) (g5 38 (5 AT el e (e 3l Bas 53 Sllayl)

* Rulo birimini tagirken, tabanin sol ve sag taraflarindaki tagima saplarini (A) sikica kavrayin.
Rulo biriminin bagka noktalardan tutulmasi denge kaybina neden olur ve rulo biriminin dismesi
halinde birileri yaralanabilir.

- BENEAE TS - FiREEERAZAIFMERAINIESF (A) -
BABRETHEMUS S ENABE - WolgEiEZEMARE -

« iandeushe wiesu TeulwinassRsudnsLRn (A) ﬁﬁnueﬁmuam‘f’mmwaagm
mstenhsiuidsuniedung skl uazanarnlddawldsuuasuls mnanndu

» Saat memindahkan unit gulungan, pegang erat handel jinjing (A) di kanan kiri bagian bawah
unit.

Memegang unit gulungan pada posisi lain akan membuatnya tidak stabil, dan dapat melukai
seseorang bila unit terjatuh.

‘28X NS 0ISE s U T2 S0 Us 28HE 2F0| (A) S SHAGHH 00k BL
Ct.
2 8% R4 (12 RS oM SAFH B 8X RW0| LR YL, R4S U 22t
OIﬁLll:I.
M= .

right sides are aligned.

kadar tamamen itin.

AR A REFEE (A) °

kiri sejajar.
|E S&oI5IHA E
(% |

b

0

BELZMMAMNUER, BERATETIERL, ARBSKETHEIR, EEL
MIFNE M AFRIE (A) FIRIFEERT T .

» While checking the positions on the left and right sides, place the roll unit on top of the support
rails, and push the roll unit all the way in until the points of the A markings (A) on the left and

» [1ns NpoBepKM NOMOXEHWI C NEBOW U MpaBoyi CTOPOH pa3MecTuTe Brok pyroHa Ha BepXHew
YacTV OMOPHbIX HANPaBMALLMX 1 TonKanTe 6nok pynoHa Bnepes A0 TeX Nnop, Noka oTMeTkn A (A)
Ha NeBOW 1 NPaBOW CTOPOHAX HE CPaBHSIOTCS.

) S Bas 5 adal 5 casall Gl e (g slall ¢ el e 8 Sl Bas 5 a5 ) el e aual sall (s NS e
a5 ) Cpilall e (A) A cledladl Bl 513l a5 o ) JalSIL Jalal

» Sol ve sag taraflarda konumu kontrol ederken rulo birimini destek raylarinin tzerine yerlestirin
ve rulo birimini, sol ve sag taraflardaki A isaretlerinin ucundaki noktalar (A) ayni hizaya gelene

s BEEAMNAANUER - FRERETHEIBNERR - W2 BABKET - BRAR/MN

o lwrnsfanaseudiunisianudouazaiusa e nisihn M uuuaessssesuazan niiosu Ti

FAIUIAVBILATAINANG A (A) ﬁﬁwwﬁwLmzﬁmmmgﬂuuuuﬁmﬁu

» Selagi memeriksa posisi di sisi kanan dan kiri, tempatkan unit gulungan di atas rel penopang,
dan dorong masuk unit gulungan sepenuhnya hingga titik-titik pada tanda A (A) di kanan dan

| #H = de 7 20 =2d =211, 2 X RA=E ENA
Ol ¥HXNEE ELICH.
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BEEBTAME M4 7BIBETFL (A) SETEINMKNNE, AREEZMMNENSER 1
N M4 RARBITEESHRRTT. €A M4 RARRFEELEIEZEET.

Align the hole (A) for the M4 hex screw on the right side of the roll unit with the printer side

position, and affix the roll unit using 1 M4 hex screw on each of the left and right sides. Securely

tighten the screws using the M4 Allen wrench.

BbipoBHsiiTe oTBepcTHe (A) ANs LWeCTUrpaHHoro BuHTa M4 ¢ npaBon CTOpOHbI 6rioka pyroHa ¢

NONoXeHNeM NpuHTepa 1 3akpenure Bnok pyrnoHa, ucnonb3ys 1 wecTurpaHHbin BUHT M4 ans

KaXoM 13 CTOPOH. HagexHo 3aTsaHuTe BUHTbI, UCMOMb3ys YHUBEPCAbHbIN raeqHbIn kioy M4,
5S) By Candty Q85 nldall el gl we 5 S Bas ) ) ailad) e M4 ol & ] (A) il 8l 8 o
M4 sl Loy 5] e Jlaxindy alSaly &)l 2 8 a1 s sea) Gl S e sl M4 ol (& Jlexiny

Rulo biriminin sag tarafinda M4 altigen bagli vida i¢in bulunan delidi (A) yazici tarafindaki
konumla ayni hizaya getirin ve sol ve sag taraflarin her biri icin 1 adet M4 altigen bagli vida
kullanarak rulo birimini takin. M4 alyan anahtarini kullanarak vidalari saglam bir sekilde sikistirin.
e ETT AR M4 NARARIIL (A) - BERIRBANUE - DEEZRNERISER 1 8 M4 A
BHEBEIEBAETT - 58 M4 RANBIRFEHEBH -

IadunTedy (A) SwmIangunioy M4 Aduenaes wiboaim Tdassnudunidutnises
w3asRun uazfia wibhoaiu lasldangnninaon M4 Adudrowszamn duas 1 @ duangliusiulasls

tszuanninasy M4

Sejajarkan lubang (A) untuk sekrup heksagonal M4 di sisi kanan unit gulungan dengan posisi
samping pencetak, dan pasang unit gulungan menggunakan 1 sekrup heksagonal M4 pada
masing-masing sisi kiri dan kanan. Kencangkan sekrup dengan kunci L M4.

E 2N SR =0 A= M46 2 LIAS] Y (A) S ZelH B AN} =D 52
102 M4 6 2 LIAME ALSdilN £ EX RS DEELICH. M46 2 BIXIE AHEHA
EHol 20 FHAIL.
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SR B TIERBFTEIN.
B ERBTRLE LN A IRFERAERETREBRE. (A) TNV ESERBTE
3k (B), EENEINRE—H.
Connect the roll unit to the printer.
Securely insert both ends of the roll unit cable into the connector (A) on the back of the roll unit
and the roll unit connector (B) on the back of the printer until you hear a click.
MoacoeauHuTe GNOK pyrnoHa K NpUHTEpY.
HapexHo BcTaBbTe A0 Lenyka oavH koHel, kabens 6roka pyrnoHa B NpueMHuK (A) Ha 3agHen
YacTu 6roka pynoHa, a pasbem Ans 6rnoka pynoHa (B) — B npueMHWK Ha 3agHen Yactu
npuHTEpAa.
Al 5 S 82 5 Jpen sty o o
s 8 (B) 5 Ban s Jaa s s 5S0l Ban 5 CAlA 8 3 sa sall (A) doasall (3 alSaly 5 ,S 8as 5 JaS 85k SIS Jlaly o8
Al s gansi O () Aalal)

Rulo birimini yaziciya baglayin.

Rulo birimi kablosunun iki ucunu, rulo biriminin arkasindaki konektére (A) ve yazicinin
arkasindaki rulo birimi konektoriine (B) tik sesi duyacak sekilde saglam bir sekilde takin.
A T A - B B
iR E T BRI MIGIRE M IEA B RE TEERERSR (A) - MERESEABMAETERS
(B)  EFER|IEREBL L -

o wihodau fU tedasRuW

TdUanomisassuaassavesnineiin Winiutade (A) Adwnasas niaoau uss 1damosn (B)
PaunaIved 1A3asRuW aunigmazldduifadingn

Sambungkan unit gulungan ke pencetak.

Colokkan dengan erat kedua ujung kabel unit gulungan ke dalam penghubung (A) di belakang

unit gulungan dan penghubung unit gulungan (B) di belakang pencetak hingga Anda mendengar
bunyi klik.

rr
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Caution

BHumaHune
Dikkat
AR
TaAITIZI
Perhatian
Bl

« BRI EFTENNL
* Do not turn the printer on yet.
* [oka 4TO He BKMYanTe NpUHTEp.

* Yaziclyl henliz agmayin.
« HISAZRENENFRM -
- saida edosian Tuaouil

» Jangan nyalakan pencetak dulu.
+ OLE ZelHo M2 AHX DAL .

OV Al Jias ) dea3 Y
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« XA LEEMHBES R, ARBEERT.
BEERBETRETH. Zfa, BEMFTENZRLEERPRIFEAAN, ZREF.
Close the top cover and output guide, and lower the release lever.
This completes the installation of the roll unit. After this, attach the basket by referring to the
Printer Stand Setup Guide for details.
3aKponTe BEPXHHIOK KPBILLKY 1 HAaNpaBmsioLLyo AN BbIX04a, a 3aTeM OnyCcTUTE CryCKOBOW
blyar.
?/CTaHOBKa 6noka pyrnoHa 3aBepLueHa. [locne ycTaHOBKM NPUCOEAUHUTE KOP3WHY, Kak onuceiBaeT
"PykoBOOCTBO NO yCTaHOBKE NOACTaBKM A58 NpuHTepa”.
il g3 it o8 5 ) AY) An s 5 oslall sllaall 3lef .
el Je Jsandl Zajhall dala dlae) ddo g s jll IS e ALl iy o8 el a2y 580 Sas 5 S 5 &5 98 (655 elly
Ust kapak ile gikis kilavuzunu kapatin ve ayirma kolunu asagi indirin.
Bu islemle birlikte rulo biriminin kurulmasi tamamlanir. Bundan sonra, detayh bilgiler igin Yazici
Destegi Kurulum Kilavuzu'na bakarak sepeti takin.
BB FEMEAES|ER - WRERERR -
ML TR BRETHNELER - FEESENERR I RLRIEENFAEAREE RS -

Ja d1asauamuuh Laz LaUNIzaEaan LA aulaay ad

.

ﬂ’liﬁ’ll,ﬁ%ﬂ’ﬁﬁﬁlzLﬂuﬂ’]iéuq@m’liﬁ@@ﬁ‘]“ﬂad wihoshu nasnitliae aend T@ugﬁ' AUUNNIAAA 17109
PasaTaIRUN nsumoazidua

Tutup penutup atas dan pemandu keluaran, dan turunkan tuas pelepas.

Langkah ini mengakhiri pemasangan unit gulungan. Setelah itu, pasang keranjang dengan
melihat Petunjuk Pengesetan Penyangga Pencetak untuk selengkapnya.

ACHIHS =S JI0IEE 210, EelA ditHE WEUCH.

OlH 2 88Xl S EXI0t 22 EJASLCH. 01F0ll= Zele AME X JI0IESE F X0l A Bt

23S EXELICH.
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